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OPERA
IS MY
LIFE

Opera è il progetto Dall’Agnese dallo stile 
personale e raffinato, dalle molteplici soluzio-
ni per raggiungere nuovi traguardi estetici e 
funzionali. Valorizza la pulizia delle linee ed 
entra a far parte della casa con decisa per-
sonalità. > Opera is the project of Dall’Agnese 
from the personal and refined style, from the 
manifold solutions to reach new aesthetics 
and functional finishing lines. It improves the 
cleaning of the lines and it enters to belong 
to the house with definite personality. > Opera 
est le projet de Dall’Agnese du style personnel 
et raffiné,des solutions multiples pour attein-
dre nouvelles lignes d’arrivée esthétiques et 
fonctionnelles. il valorise la propreté des lignes 
et il entre faire partie de la maison avec per-
sonnalité décidée. > El proyecto “Opera” de 
Dall’Agnese destaca por su estilo personal 
y refinado y por ofrecer soluciones estéticas 
y funcionales de primer nivel. Con sus líneas 
limpias y decididas a la vez decora la casa 
con grande personalidad. > Opera – новая 
программа с личным и изысканным стилем, с 
многочисленными решении для достижения 
новых целей эстетических и функциональных. 
Opera освоит чистоту линий и войдёт в дом с 
решительной личностью.



LA VERSATILITÀ DEL PROGETTO 
OPERA PERMETTE DI COMPORRE 
SOLUZIONI ADATTE AD OGNI 
ESIGENZA, OGNI ELEMENTO 
COMPOSITIVO OFFRE DIFFERENTI 
POSSIBILITÀ DI CONFIGURAZIONI.

THE VERSATILITY OF THE PROJECT OPERA ALLOWS TO COMPOSE PROPER SOLUTIONS TO EVERY DEMAND, EVERY ELEMENT OFFERS DIFFERENT 
POSSIBILITIES OF CONFIGURATIONS.
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OPERA

Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  10 
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The rigorous  aesthetics of this composition is featured by refined colors framed by silver profiles. 
> Ils caractérisent cette composition de l’esthétique retouches raffinées rigoureuses de couleur du 
profil en feuille d’argent. > Die wenigen, ausgewählten Pinselstriche der Profilleisten reichen diese 
einfache Kombination mit einer lebhaften Note ein. > Las refinadas pinceladas de color de los 
perfiles en lámina de plata caracterizan esta composición rigurosa. > ùÚÛ ÍÓÏÔÓÁËˆË˛ ÒÓ ÒÚÓ„ÓÈ 
˝ÒÚÂÚËÍÓÈ ı‡‡ÍÚÂËÁÛ˛Ú ËÁ˚ÒÍ‡ÌÌ˚Â ˆ‚ÂÚÓ‚˚Â ‰ÂÚ‡ÎË ÔÓÒÂÂ·ÂÌÌÓ„Ó ÔÓÙËÎfl.
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Multi-functional configurations, simple boxes: Opera has been designed as a furnishing solution 
for all spaces and needs. > Les compositions multifonction aux récipients plus simple: Opera 
est projetés pour composer la solution la plus apte à chaque exigence. > Multifunktionelle 
Zusammenstellungen oder einfache Einzelelemente: Opera bietet eine Lösung für alle Bedürfnisse 
an. > De las composiciones multifunción a los simples contenedores Opera ofrece soluciones 
para cada exigencia. > éÚ ÏÌÓ„ÓÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸Ì˚ı ÍÓÏÔÓÁË-ˆËÈ ‰Ó Ò‡Ï˚ı ÔÓÒÚ˚ı ¯Í‡ÙÓ‚: Opera 
‡Á‡·ÓÚ‡Ì‡ ‰Îfl ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎÂÌËfl Ì‡Ë-·ÓÎÂÂ Û‰Ó·ÌÓ„Ó Â¯ÂÌËfl ‰Îfl Î˛·˚ı ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚÂÈ.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  21 
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Home and colour, a natural binomial: colour is capable of transforming the dining space creating 
an absolutely unique atmosphere. > Maison et couleur: il binôme naturelle: couleur est apte à 
transformer la place de la zone jour en créant un milieu unique et personnel. > Haus und Farbe 
als untrennbares Binom: die Energie der Farbe gestaltet das Wohnraum immer neu und persönlich 
um. > Casa y color, un binomio natural: la energía del color transforma el espacio de la zona de 
día creando un ambiente único y personal. > ÑÓÏ Ë ˆ‚ÂÚ, ÂÒÚÂÒÚ‚ÂÌÌÓÂ ‰‚ÛÂ‰ËÌÒÚ‚Ó: ˆ‚ÂÚ ÏÓÊÂÚ 
ËÁÏÂÌflÚ¸ ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚Ó „ÓÒÚËÌÌÓÈ, ÒÓÁ‰‡‚‡fl ÌÂÔÓ‚ÚÓËÏ˚È Ë ËÌ‰Ë‚Ë-‰Û‡Î¸Ì˚È ËÌÚÂ¸Â.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  16 Finitura patinata col. Crema 9001  
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A multi-functional configuration, suitable for customized solutions which range over Opera 
wood finishes and colored lacquers. This detail exalts their accurate handicraft manufacture. 
> Composition multifonction, personnel dans les essences et dans les couleurs laquées opera. 
Le travail artisanal est souligné dans le particulier. > In dieser multifunktionellen Komposition 
erlauben die vielfache Holz-sowie Farbvorschläge persönliche Einrichtungslösungen. > Esta com-
posición multifuncional se puede personalizar en los acabados y colores del muestrario de Opera. 
Los detalles ponen en evidencia el esmerado trabajo artesanal. > ìÌË‚ÂÒ‡Î¸Ì‡fl ÍÓÏÔÓÁËˆËfl, 
ÔÂÒÓÌ‡-ÎËÁËÛÂÏ‡fl ‚ ÔÎ‡ÌÂ ÔÓÓ‰ ‰ÂÂ‚‡ Ë ˆ‚ÂÚÓ‚ Î‡ÍËÓ‚ÍË ËÁ Ì‡·Ó‡ Ó·‡ÁˆÓ‚ Opera. 
í˘‡ÚÂÎ¸Ì‡fl ÂÏÂÒÎÂÌÌ‡fl Ó·‡-·ÓÚÍ‡ ıÓÓ¯Ó ‚Ë‰Ì‡ ‚ ‰ÂÚ‡Îflı.
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ESSENZIALITÀ ASSOLUTA E MASSIMA 
RAZIONALITÀ. LA COLLEZIONE 
OPERA ASSOCIA UNA TECNOLOGIA 
AVANZATA AD UNA FORTE 
CARATTERIZZAZIONE PROGETTUALE, 
VARIETÀ DI COLORI ED ESSENZE 
PER CREARE UN’ESTETICA ATTUALE, 
RAFFINATA ED ELEGANTE.

ESSENTIALITY ABSOLUTE AND MAXIMUM RATIONALITY. THE COLLECTION OPERA ASSOCIATES TO COMPONENT OF ADVANCED TECHNOLOGY FROM 
THE STRONG CHARACTERIZATION, VARIETY OF COLOURS AND ESSENCE TO CREATE A REFINED AND ELEGANT ACTUAL AESTHETICS.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  7
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Opera furnishes the dining area in a simple and original way. A unique line for creative people, 
capable of creating original and welcoming spaces. > Opera interprète la zone jour avec de la 
simplicité et originalité. Un programme qu’il permet d’exprimer le propre personalità,en créant 
milieux accueillants et élégants. > Der Wechsel von offenen und geschlossenen Fächer unter-
streicht die reinen. Linien und die Funktionalität der Elemente. > Opera interpreta la zona de 
día con sencillez y originalidad. La personalidad individual toma vida en ambientes elegantes y 
acogedores. > Ç ˜ÂÂ‰Ó‚‡ÌËË ÓÚÍ˚Ú˚ı Ë Á‡Í˚Ú˚ı ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚ ÍÓÏÔÓÁËˆËfl ÌÂ·ÓÎ¸¯Ëı Ó·˙ÂÏÓ‚ 
ÔÂ‰ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ ÔÓÒÚÓÚÛ ÎËÌËÈ Ë ÙÛÌÍˆËÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ¸ ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  1 
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The alternation of open and closed  spaces exalts the simple but original design of this composition, 
made of simple volumes. > Dans l’agile se succéder de places ouvertes et fermé la composition des 
volumes simples, il exalte la propreté des lignes et il entre faire partie de la maison avec personnalité 
décidée. > Der Wechsel von offenen und geschlossenen  Elemente unterstreicht die schlichte Linien-
führung und gewährt der Komposition eine kräftige Persönlichkeit. > En la alternación de elemen-
tos abiertos y cerrados se exalta la perfección de las líneas y la personalidad decidida de Opera. >
Ç ÛÏÂÎÓÏ ˜ÂÂ‰Ó‚‡ÌËË ÓÚÍ˚Ú˚ı Ë Á‡Í˚Ú˚ı ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚ ˝Ú‡ ÍÓÏÔÓÁËˆËfl Ò ÔÓÒ-Ú˚ÏË Ó·˙ÂÏ‡ÏË 
ÔÓ‰˜ÂÍË‚‡ÂÚ ˜ËÒÚÓÚÛ ÎËÌËÈ Ë ÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÒfl ÒÓÒÚ‡‚ÌÓÈ ˜‡ÒÚ¸˛ ‰ÓÏ‡ Ò Â¯ËÚÂÎ¸ÌÓÈ ËÌ‰Ë‚Ë‰Û‡Î¸Ì-
ÓÒÚ¸˛.
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Finitura patinata col. Bianco 9003  
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  18 
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Opera customizing details are featured in this particular: a customized product  for a unique style, 
defined by one of the 20 profile options available. > Dans le particulier ils les soulignent les détails 
de travail pour un style sophistiqué et personnalisé par le profil coloré disponible en 20 variantes 
de couleurs. > Die Sorge des Details und der han-dwerklichen Bearbeitung erschaffen einen 
raffinierten Stil , der dank der bunten Profilleisten in 20 Farbvarianten ganz individuell gestaltet 
werden kann. > El particular evidencia el trabajo esmerado que se refleja en un mueble de estilo 
refinado donde los perfiles, disponibles en 20 variantes de colores, se adaptan al gusto indi-
vidual. > Ç ‰ÂÚ‡ÎË Ó·‡˘‡ÂÚÒfl ‚ÌËÏ‡ÌËÂ Ì‡ ÓÒÓ·ÂÌÌÓÒÚË Ó·‡·ÓÚÍË ‰Îfl ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ËÁ˚ÒÍ‡ÌÌÓ„Ó 
Ë ÔÂÒÓÌ‡ÎËÁËÓ‚‡ÌÌÓ„Ó ÒÚËÎfl Ò ˆ‚ÂÚÌ˚ÏË ÔÓÙËÎflÏË ‚ 20 ˆ‚ÂÚÓ‚˚ı ‚‡Ë‡ÌÚ‡ı.
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OPERA UNO STILE
ORIGINALE E MODERNO.
COLORI DECISI E VOLUMI
SEMPLICI, CARATTERIZZANO
E RENDONO IL SISTEMA
“ZONA GIORNO” PROTAGONISTA 
DELLO SPAZIO.

OPERA AN ORIGINAL AND MODERN STYLE. COLOURS DEFINITE SIMPLE VOLUMES, CHARACTERIZE AND THEY MAKE THE DAY LINE SYSTEM 
PROTAGONIST OF THE SPACE.
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Doors, drawers, benches and thick shelves, customized by the handle option. Opera offers at one 
time the flexibility of modularity, a remarkable design and a solid structure. > Portes, tiroirs bancs 
et étagères au spessore fort, avec différentes variantes de poignées. opera assortit la souplesse 
modulaire à l’impact esthétique agréable et à la solidité de la structure. > Mit seinen breiten 
Auswahl von Türen, Schubladen, Bänke und Wandboarde und seine Farb-und Beschlagvarianten 
bietet Opera Flexibilität, Solidität und Optik zugleich an. > Gracias a su amplia gama de puertas, 
cajones, bancos y repisas, y a las variantes de colores Opera une flexibilidad modular con soli-
dez y soluciones estéticas de efecto. > Ñ‚ÂË, fl˘ËÍË Ë ÔÓÎÍË ·ÓÎ¸¯ÓÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚ Ò ‡ÁÎË˜Ì˚ÏË 
‚Ë‰‡ÏË Û˜ÂÍ. Break ÒÓ˜ÂÚ‡ÂÚ ÏÓ‰ÛÎ¸-ÌÛ˛ „Ë·ÍÓÒÚ¸ Ò ÔËflÚÌ˚Ï ˝ÒÚÂÚË˜ÂÒÍËÏ ‚Ë‰ÓÏ Ë ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸˛ 
ÒÚÛÍÚÛ˚.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  27 
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A colorful configuration which renders your home alive: the contrasting tones of a definite and 
strong personality. > La maison il prend vite, cette composition dans les couleurs fortes et 
contrastantes pour un caractère décidé et passionnel. > Die starken und abstechenden Farben 
verleihen dem Raum Vitalität und Charakter. > Colores fuerte y en contraste para un carácter 
decidido y pasional. > ÑÓÏ Ì‡ÔÓÎÌflÂÚÒfl ÊËÁÌ¸˛. ùÚ‡ ÍÓÏÔÓÁËˆËfl Ò flÍËÏË Ë ÍÓÌÚ‡ÒÚË-Û˛˘ËÏË 
ˆ‚ÂÚ‡ÏË Ó·Î‡‰‡ÂÚ Â¯ËÚÂÎ-¸Ì˚Ï Ë ÒÚ‡ÒÚÌ˚Ï ı‡‡ÍÚÂÓÏ.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  8 
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These functional and original items can be arranged in customized and unique solutions. > 
Éléments pratiques et originaux permettent de créer places à votre  plaisir uniques. > Funktionell 
und originell zugleich, Opera erlaubt uns, jedes Raum ja nach persönlichem Geschmack und 
Lebensstil einzurichten. > Elementos funcionales y originales nos dejan crear espacios a medida, 
actuales e inconfundibles. > è‡ÍÚË˜Ì˚Â Ë ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ÔÓÁ‚ÓÎfl˛Ú ÒÓÁ‰‡‚‡Ú¸ 
ÔÓÒÚ‡ÌÒÚ‚‡ ÔÓ ‚‡¯ÂÏÛ ÛÒÏÓÚÂÌË˛, ‡ÍÚÛ‡Î¸Ì˚Â Ë ÌÂÔÓ‚ÚÓ-ËÏ˚Â.
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Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  4 
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OPERA

Furnishing the house, and rendering it a welcoming and comfortable place pervaded by a refined 
atmosphere: this renders Opera the protagonist of your home. > Se meubler la maison, accueil-
lant en recherchant  atmosphères raffinées et milieux plus confortables voilà la chose que la rend 
protagoniste de la maison. > Gemütlich einrichten, raffinierte Atmosphäre und komfortable 
Hausräume erschaffen: das macht Opera zum Protagonist des Hauses. > Decorar la casa creando 
atmósferas refinadas y ambientes confortables: esto es lo que traqnforma el mueble Opera en el 
protagonista de la casa. > åÂ·ÎËÓ‚‡Ú¸ ‰ÓÏ, Ò‰ÂÎ‡Ú¸ Â„Ó ·ÓÎÂÂ Û˛ÚÌ˚Ï, ‚ ÔÓËÒÍ‡ı ËÁ˚ÒÍ‡ÌÌÓÈ 
‡ÚÏÓÒÙÂ˚ Ë ·ÓÎÂÂ Û˛ÚÌ˚ı ËÌÚÂ¸ÂÓ‚ - ‚ÓÚ ˜ÚÓ ÔÂ‚‡˘‡ÂÚ Opera ‚ „Î‡‚ÌÓÂ ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘ÂÂ ÎËˆÓ 
‰ÓÏ‡.

Composizione > Configuration > Composition > Vorschlag > Composición > äoÏoÔÓÁËˆËË  12 
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LIBERTÀ ESTETICA E COMPOSITIVA
DALLE SOLUZIONI MULTIFUNZIONE
AI CONTENITORI PIÚ SEMPLICI;
OPERA È PROGETTATA PER 
COMPORRE AMBIENTI
ADATTI AD OGNI ESIGENZA.

AESTHETICS LIBERTY IN HER FUNCTIONALITY, FROM THE COMPOSITIONS TO THE SIMPLEST CONTAINERS. OPERA IS PROJECTED TO COMPOSE THE 
MOST PROPER SOLUTIONS TO EVERY DEMAND.
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This cherry wood configuration is distinguishable for aesthetics and functionality: Opera range 
of modular elements is completed by benches, shelves and wall units. > Esthétique et fonction-
nalité dans la composition en cerisier, en effet les éléments sont complétés par banc, tablette. 
> Ästhetik und Zweckmässigkeit für die Zusammenstellung in Kirschbaum, die mit Bänken, 
Wandboarde und Hängeregale ergänzt wird. > Estética y funcionalidad para esta composición 
en cerezo. > ùÒÚÂÚËÍ‡ Ë Ô‡ÍÚË˜ÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÔÓÁËˆËË ËÁ ‚Ë¯ÌË. ëÓÒÚ‡‚Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ‰ÓÔÓÎÌfl˛ÚÒfl 
ÔËÒÚ‡‚Í‡ÏË, ÔÓÎÍ‡ÏË Ë Ì‡‚ÂÒÌ˚ÏË ¯Í‡Ù‡ÏË.
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A sense of lightness is created by pastel tonalities and  by the transparency of glass; on the other 
hand the contrast  between  silver and the components in cherry is striking. > Le couleur pastel 
et à la transparence des verres ils contribuent à conférer légèreté à la composition. Intéressant 
c’est le contraste spécial créé par le profil cerisier qu’il valorise les éléments de la composi-
tion. > Pastellfarben und Klargläser verleihen den Möbeln Leichtigkeit. Durch den Kontrast des 
Kirschbaumprofils gewinnen die Elementen an Bedeutung. > La ligereza del color pastel y de 
los cristales transparentes se combina con la fuerza del perfil en cerezo, que subraya los elemen-
tos valorizándolos. > è‡ÒÚÂÎ¸Ì˚È ˆ‚ÂÚ Ë ÔÓÁ‡˜ÌÓÒÚ¸ ÒÚÂÍÓÎ ÔË‰‡˛Ú ÍÓÏÔÓÁËˆËË ÎÂ„ÍÓÒÚ¸. 
Ç˚Á˚‚‡ÂÚ ËÌÚÂÂÒ ÓÒÓ·ÂÌÌ˚È ÍÓÌÚ‡ÒÚ, Ó·‡ÁÛÂÏ˚È ÔÓÙËÎÂÏ ËÁ ‚Ë¯ÌË, ÍÓÚÓ˚È ÔÓ‰˜ÂÍË‚‡ÂÚ 
˝ÎÂÏÂÌÚ˚ ÍÓÏÔÓÁËˆËË.
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A configuration with a strong personality, destined to those people who love strong colors 
and original spaces. > Composition de la personnalité forte pour celui qui aime s’entourer des 
couleurs décidées et créer un milieu plus original. > Ein Vorschlag von geprägter Persönlichkeit 
für alle Leuten gedacht, die sich in einem eigenartigen Ambiente mit kräftigen Farben wohl 
fühlen. > Muebles de personalidad decidida para quien prefiere colores fuertes y ambientes 
originales. > äÓÏÔÓÁËˆËfl Ò ‚˚‡ÊÂÌÌ˚Ï ı‡‡ÍÚÂÓÏ ‰Îfl ÚÂı, ÍÚÓ Î˛·ËÚ ÓÍÛÊÂÌËÂ ËÁ flÍËı 
ˆ‚ÂÚÓ‚ Ë Ë˘ÂÚ Ì‡Ë·ÓÎÂÂ ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚È ËÌÚÂ¸Â.
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Opera is capable of customizing the space in a functional way. > Dans le détail on 
souligne comme Opera rende pas seulement le milieu personnel mais aussi fonction-
nel. > Opera gewährt dem Ambiente Persönlichkeit und Funktionalität zugleich. > El 
detalle pone en evidencia la personalidad y la funcionalidad de Opera. > ç‡ ‰ÂÚ‡ÎË 
ÔÓ‰˜ÂÍË‚‡ÂÚÒfl, Í‡Í Opera ÌÂ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÂÒÓÌ‡ÎËÁËÛÂÚ ËÌÚÂ-¸Â, ÌÓ Ë ‰ÂÎ‡ÂÚ Â„Ó 
Ô‡ÍÚË˜Ì˚Ï.



FINITURE E COLORI ORIGINALI, 
PER CARATTERIZZARE L’AMBIENTE 
LIVING ATTRAVERSO SOLUZIONI 
INEDITE. ATMOSFERE RAFFINATE
E RICERCATE PER IL PIACERE
DI VIVERE IN TRANQUILLITÀ
IL PROPRIO TEMPO LIBERO.

FINISHES AND ORIGINAL COLOURS, TO CHARACTERIZE THE ENVIRONMENT LIVING THROUGH UNPUBLISHED SOLUTIONS. REFINED AND DRESSY 
ATMOSPHERES FOR THE PLEASURE TO LIVE IN CALM OUR TIME.
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Dall’Agnese furniture: protagonist of your home, and distinguishable for their accurate handicraft 
processing. > Protagonistes de la maison les meubles Dall’Agnese se distinguent pour les travaux 
soignés et artisanaux. > Die Möbel Dall’Agnese lassen sich für ihre feine Handwerksbearbeitung 
erkennen und stehen in jedem Haus im Vordergrund. > Protagonistas de la casa, los muebles 
Dall’Agnese destacan por sus preciosos detalles artesanales. > ÉÎ‡‚ÌÓÂ ‰ÂÈÒÚ‚Û˛˘ÂÂ ÎËˆÓ ‚ ‰ÓÏÂ 
- ÏÂ·ÂÎ¸ Dall’Agnese - ‚˚‰ÂÎflÂÚÒfl Ú˘‡ÚÂÎ¸ÌÓÈ ÂÏÂÒÎÂÌÌÓÈ Ó·‡·ÓÚÍÓÈ.
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Contemporary, original spaces are created by means of Opera wide range of elements and colors. 
> La variété des éléments est des couleurs proposées ils permettent de créer places actuelles 
et uniques. > Eine vielfältige Auswahl an Artikel und Farben ermöglicht, den Wohnraum aktuell 
und ausgezeichnet einzurichten. > La variedead de los elementos y colores propuestos permite 
crear espacios actuales e inconfundibles. > ê‡ÁÌÓÓ·‡ÁËÂ ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚ Ë ÔÂ‰Î‡„‡-ÂÏ˚ı ˆ‚ÂÚÓ‚ 
ÔÓÁ‚ÓÎflÂÚ ÒÓÁ‰‡‚‡Ú¸ ‡ÍÚÛ‡Î¸Ì˚Â ˝ÎÂÏÂÌÚ˚, ÍÓÚÓ˚Â ÌÂ‚ÓÁ-ÏÓÊÌÓ ÒÔÛÚ‡Ú¸.
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Opera includes even a set of buffets and tall chests, to be used as elegant and original occa-
sional pieces. > Il comprend une série de croyances et semainier aussi qu’ils peuvent devenir 
compléments élégants et originaux. > Anrichten und Kommoden sind elegante und originelle 
Ergänzungen des Sortiments Opera. > La colección Opera incluye también elegantes plateros y 
cómodas. > Opera ‚ÍÎ˛˜‡ÂÚ ‚ ÒÂ·fl Ú‡ÍÊÂ fl‰ ÒÂ‚‡ÌÚÓ‚ Ë ÍÓÏÓ‰Ó‚ Ò 7 fl˘ËÍ‡ÏË, ÍÓÚÓ˚Â ÏÓ„ÛÚ 
ÒÚ‡Ú¸ ˝ÎÂ„‡ÌÚÌ-˚ÏË Ë ÓË„ËÌ‡Î¸Ì˚ÏË ‰ÓÔÓÎÌÂÌËflÏË.

O
P

ER
A

 C
O

M
P

R
EN

D
E 

A
N

C
H

E 
U

N
A

 S
ER

IE
 D

I C
R

ED
EN

ZE
 E

 

SE
TT

IM
A

N
A

LI
 C

H
E 

P
O

SS
O

N
O

 D
IV

EN
TA

R
E 

C
O

M
P

LE
M

EN
TI

 

EL
EG

A
N

TI
 E

 O
R

IG
IN

A
LI

.



pa
ge

86
87

OPERA

FI
N

IT
U

R
E 

A
C

C
U

R
A

TE
 P

ER
 IL

 T
A

V
O

LO
 P

R
O

P
O

ST
O

N
EL

LA
 V

ER
SI

O
N

E 
R

ET
TA

N
G

O
LA

R
E,

 A
LL

’O
C

C
O

R
R

EN
ZA

P
IÙ

 A
M

P
IO

 E
SS

EN
D

O
 A

LL
U

N
G

A
BI

LE
.

Accurate finishes for the dining table, proposed here in the rectangular version provided with 
leaves. > Finitions soignées pour la table proposée dans la version rectangulaire et plus ample 
en étant allongeable. > Sorgfältige Bearbeitung für den rechteckigen Esstisch, je nach Bedarf 
ausziehbar. > Acabados preciosos para la mesa rectangular con extensiones. > í˘‡ÚÂÎ¸Ì‡fl 
ÓÚ‰ÂÎÍ‡ ÒÚÓÎ‡, ÍÓÚÓ˚È ÔÂ‰Î‡„‡ÂÚÒfl ‚ ÔflÏÓÛ„ÓÎ¸ÌÓÏ ‚‡Ë-‡ÌÚÂ, Ë, ·Û‰Û˜Ë ‡ÒÍÎ‡‰Ì˚Ï, ÏÓÊÂÚ 
Û‚ÂÎË˜Ë‚‡Ú¸ Ò‚ÓË ‡ÁÏÂ˚.
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Opera product range includes also a series of functional tables, coffee tables and chairs. > À 
complément de la zone jour  opera comprend une série des tables, petites tables et chaises aussi 
pour le beaucoup de nécessités du vivre contemporain. > Esstische, Couchtische und Stühle ver-
vollständigen das Anbebot von Opera. > Mesas, mesitas y sillas completan la oferta de Opera. 
> ÑÎfl Á‡‚Â¯ÂÌËfl ÏÂ·ÎË-Ó‚ÍË „ÓÒÚËÌÓÈ Opera ‚ÍÎ˛˜‡ÂÚ ‚ ÒÂ·fl Ú‡ÍÊÂ fl‰ ÒÚÓÎÓ‚, ÊÛÌ‡Î¸Ì˚ı 
ÒÚÓÎË-ÍÓ‚ Ë ÒÚÛÎ¸Â‚ ‰Îfl Â¯ÂÌËfl ÏÌÓ„Ó˜-ËÒÎÂÌÌ˚ı ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚÂÈ ÒÓ‚ÂÏÂÌÌÓÈ ÊËÁÌË.
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Dall’Agnese Spa
Industria del mobile
Via Mazzini, 3
33070 Maron di Brugnera (PN) Italy

Switchboard +39 0434 619111
Internet: http://www.dallagnese.it

Italy sales office 0434 619239/92
Fax 0434 619336
e-mail: infoit@dallagnese.it

Export sales office +39 0434 619309
Fax +39 0434 619289
e-mail: infoev@dallagnese.it

Sales office for CIS +39 0434 619298
Fax +39 0434 619289
e-mail: inforu@dallagnese.it

Spain and Germany sales office +39 0434 619111
Fax +39 0434 619339
e-mail: infode@dallagnese.it




